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MODEL TIPUS
CONTRACTE  DE SERVEIS DE ****** 
(clau: *******)
atorgat entre

CENTRALS I INFRAESTRUCTURES PER A LA MOBILITAT I LES ACTIVITATS LOGÍSTIQUES S.A.U. (CIMALSA)
I

*************
AQUEST ES UN CONTRACTE TIPUS QUE S’AJUSTARÀ A LES PARTICULARITATS I CONDICIONS DEL CONCURS EN QÚESTIO, SEGONS ELS SEUS PLECES, I A LES CONDICIONS DE LA OFERTA QUE RESULTI ADJUDICATÀRIA

A Barcelona a, ***********
REUNITS

D'una parti amb domicili professional a carrer - Barcelona, 

i d'altra part, ****** proveït de NIF ************amb domicili professional a *******.
INTERVENEN

El primer, en nom i representació de CENTRALS I INFRAESTRUCTURES PER A LA MOBILITAT I LES ACTIVITATS LOGÍSTIQUES, S.A.Unipersonal (“CIMALSA”), Empresa Pública de la Generalitat de Catalunya, amb domicili a  ***** i proveïda de N.I.F. número A-60165438; 

El segon en nom i representació de ******* (en endavant també “el Consultor” o “Adjudicatari”) amb domicili social a **** constituïda mitjançant escriptura autoritzada davant el Notari de **** Sr. en data*******, i proveïda de NIF número ********.
Les seves facultats de representació resulten de  ******.
EXPOSEN

1.
CIMALSA té la condició d’empresa pública catalana d’acord amb l’article 35 de la Llei 4/1985, de 29 de març i, per tant, es regeix per la normativa reguladora d’aquest tipus de societats i els seus propis estatuts.

2.
CIMALSA, ha convocat un procediment obert de licitació per a l’adjudicació del contracte de serveis que es dirà. 
3.
Que el Consell d'Administració de CIMALSA, va acordar, en el seu cas per delegació en el Director General, adjudicar la licitació esmentada en el punt anterior a l'oferta presentada pel Consultor.
4.
En virtut de l’anterior, i mitjançant el present document, ambdues parts atorguen el CONTRACTE DE SERVEIS DE ******* amb subjecció a les següents:
CLÀUSULES

1. OBJECTE
1.1. Objecte i abast del contracte.

La signatura del contracte dona lloc a la realització per part del Consultor del servei de ********************.
1.2. Direcció del servei.

Els esmentats serveis seran desenvolupats sota la direcció i control de CIMALSA, d’acord amb les especificacions i en els termes establerts en aquest Contracte i en la documentació que s’adjunta amb caràcter contractual, el contingut de la qual el Consultor manifesta conèixer, acceptar i s’obliga a complir íntegrament.
1.3.  Documents del contracte.

Amb aquesta finalitat s’inclouen com part integrant del present Contracte, degudament identificats per les parts, els documents següents:
a)
Plec de Clàusules Administratives de la licitació, com annex núm. 1
b)
Plec de Prescripcions Tècniques (generals i específiques), com a annex núm. 2
c)
La Proposta Tècnica presentada pel Consultor, com annex núm. 3
d)
Còpia de la fiança constituïda pel Consultor, com annex núm. 4
e)
Proposta econòmica, com annex núm. 5 
De la documentació que acaba d’indicar-se com definitòria de l’objecte d’aquest Contracte, manifesten ambdues parts posseir-ne còpia exacta, essent tota ella signada per les parts formant part integrant del Contracte.

En cas de discordança o contradicció en el contingut dels documents contractuals serà d’aplicació preferent aquest Contracte i després els documents annexos per l’ordre de la seva numeració.
1.4. Compliment del Plec de Prescripcions Tècniques.

En la redacció dels treballs s’hauran d’incloure tots els documents i estudis especificats en el Plec de Prescripcions tècniques.
Així, d’ara en endavant, quan en aquest document es faci referència als treballs s’entendrà que es fa referència a la totalitat dels treballs
1.5. Modificació.

CIMALSA podrà, durant la redacció dels treballs, modificar-los sempre que l’import total d’aquestes modificacions no excedeixi en més o en menys el vint (20) per cent (%) del preu del contracte.
En aquests supòsits, el Consultor restarà obligat a executar els esmentats treballs o serveis complementaris, de conformitat amb allò establert en el present Contracte, sense dret a reclamar cap indemnització, i sense què per cap motiu pugui minvar el ritme dels treballs o serveis, ni suspendre’ls.

2. PREU
2.1. Preu:
L’import total a abonar al Consultor, s’estableix en la quantitat de *********** EUROS (********€) més l’IVA corresponent en cas de no correspondre legalment l’exempció d’aquest impost.

2.2. Despeses
El preu del contracte abasta tots els costos i despeses de qualsevol tipus necessaris per a l’òptima execució dels treballs de conformitat amb l’establert en aquest Contracte i els seus annexos i per tant sense que la relació sigui limitativa, sinó merament enunciativa, els següents: 

-
La completa realització dels treballs encarregats, incloses les consultes posteriors i anàlisi d’al·legacions cas que hi hagi hagut informació pública.

-
Els sous, plus, dietes, desplaçaments o viatges del personal.

-
Les despeses generals, d’empresa i benefici industrial del Consultor adjudicatari.

-
Les despeses d’adquisició i aprenentatge de les eines informàtiques de les que el Consultor ha de disposar per a poder portar a cap el Pla director de forma òptima.

-
Assegurances de tota mena.

-
Impostos (exclòs l’IVA del preu).

-
Costos més elevats per la realització de tasques nocturnes, en hores extraordinàries i en dies festius.

-
Permisos, llicències necessàries i obtenció de les fonts de dades (excepte els que faciliti directament CIMALSA).
-
Les despeses de visat del Projecte i les dels estudis que conté, si fos preceptiu visar-los d’acord amb la normativa col·legial que sigui d’aplicació.
-
Les despeses pel compliment del Pla d’Assegurament de la Qualitat.

2.3. Despeses de la licitació.

Són a càrrec del Consultor les despeses i impostos, en el seu cas, dels anuncis del procediment de licitació i els que resultin, en el seu cas, de la formalització d’aquest Contracte. 

.

2.4. Modificacions de l’objecte.

En el supòsit que es modifiquessin els treballs o serveis objecte d’aquest Contracte, d’acord amb allò previst, aquestes modificacions es valoraran d’acord amb els preus que regeixen el present Contracte, o, si s’escau, es fixaran contradictòriament.

2.5. Revisió de preus.

Els preus dels treballs *****. 

3. FORMA DE PAGAMENT

3.1. Terminis.

El consultor facturarà els treballs en els següents terminis: *** 

3.2. Abonament.

L’abonament de les factures tindrà lloc el primer dia de pagament de CIMALSA, després dels 60 dies transcorreguts des de la data d’expedició de la factura, si aquesta fos conforme.

4.  PERSONAL I MITJANS PER A LA REDACCIÓ DELS TREBALLS
4.1. Personal tècnic adscrit al contracte.

El personal serà el que el Consultor ha inclòs en la seva oferta tècnica. L’autoria i responsabilitat dels diferents treballs haurà de ser duta a terme per titulats superiors i/o de grau mig competents segons la legislació vigent.

4.2. Canvis o substitucions.

Sol·licitades per CIMALSA: sense perjudici de la valoració teòrica efectuada de la oferta del Consultor, CIMALSA valorarà lliurement durant l’execució efectiva del contracte la idoneïtat de les persones per a dur a terme les funcions específiques assignades, i podrà, en qualsevol moment, exigir la substitució de qualsevol d’aquestes en cas de produir-se incidències o inconsistències que segons el seu criteri afectin a la qualitat del servei contractat. El Consultor haurà d’atendre aquesta exigència en el termini de les dues setmanes següents. La ignorància de la seva exigència donarà a CIMALSA dret a rescindir el Contracte amb pèrdua de la fiança per part del Consultor, o d’imposar una penalització d’acord amb l’establert en el present contracte

Sol·licitades pel Consultor: si per causes de força major algun dels responsables de l’equip de la oferta del consultor no pot formar part d’ell o ha de deixar de formar part d’ell, el Consultor haurà de justificar la força major i sol·licitar a CIMALSA la seva substitució per un altre tècnic o titulat amb idoneïtat equivalent en el termini màxim de dues setmanes des del moment en què es produeixi l’esmentada força major. La justificació de la força major i la idoneïtat equivalent del substitut serà avaluada i en el seu cas aprovada lliurement per CIMALSA. En el supòsit que la idoneïtat no sigui aprovada, el Consultor haurà de proposar un nou substitut en el termini màxim d’una setmana a comptar des del moment en què CIMALSA li comuniqui la no acceptació del substitut anterior i així progressivament. La ignorància d’aquesta condició donarà a CIMALSA dret a rescindir el Contracte amb pèrdua de la fiança per part del Consultor, o d’imposar una penalització d’acord amb l’establert en el present contracte.

4.3. Locals i mitjans.

El Consultor haurà de proveir-se dels locals necessaris pel desenvolupament dels treballs, equipant-los amb serveis de telèfon, fax, internet, maquinari, programari i personal necessaris. El cost d’aquests mitjans es considera inclòs en el preu del contracte.

5. TERMINI D’EXECUCIÓ I VIGÈNCIA DEL CONTRACTE

5.1. Terminis d’execució.

El termini d’execució és de ****** mesos
5.2. Data inicial.

La data inicial per comptabilitzar el termini d’execució del contracte és la de la signatura del present contracte.

5.3. Vigència del contracte.

El present contracte romandrà en tot cas vigent fins a la completa i correcta execució dels treballs encarregats, i del compliment de totes les obligacions derivades del mateix, sense perjudici de l’exercici en el seu cas, de l’exercici de les accions resolutòries convingudes i/o aplicables conforme a dret.
6. CALENDARI I PROGRAMA DE TREBALLS
A l’inici del treballs, ambdues parts mantindran una reunió en la que l’adjudicatari presentarà el seu Programa de Treballs que servirà de base per efectuar el seguiment i control dels treballs i per establir i aplicar, si s’escau, les penalitzacions corresponents. El Programa de Treballs serà ratificat o en el seu cas se’n farà una actualització en cas de causes sobrevingudes i/o justificades, que constarà per escrit amb data i signatura d’ambdues parts. 
7. PENALITZACIONS
Ambdues parts convenen i accepten lliurement el següent règim de penalitzacions:
7.1. Per substitució de tècnics a petició de CIMALSA.

La manca de substitució, o retràs en dur a terme aquesta, de tècnics del consultor exigida per CIMALSA, donarà a CIMALSA dret a imposar una penalització de fins a un deu per cent (10%) de l’import del contracte dividit pel seu termini en setmanes per cadascuna de les setmanes en què es mantingui aquesta situació.

7.2. Substitució de tècnics no justificada per part del Consultor.

La manca de justificació per part del Consultor de les causes de força major que impedeixin que algun dels responsables de l’equip previstos formin part d’ell i/o la manca de proposició de la substitució del responsable corresponent d’acord amb l’establert en el present contracte, donarà dret a CIMALSA dret a imposar una penalització de fins a un deu per cent (10%) de l’import del contracte dividit pel seu termini en setmanes per cadascuna de les setmanes en què es mantingui aquesta situació.

8. RÈGIM DE FIANCES
8.1. Import.

S’incorpora com annex a aquest Contracte, en el cas de ser exigida en els plecs, una còpia de la fiança  constituïda pel Consultor a favor de CIMALSA per l’import que resulta dels plecs, quina vigència ha de cobrir com a mínim tota la durada del període d’execució del contracte més el termini de garantia establert en els plecs de la licitació. Aquesta fiança serà retornada total o parcialment a la finalització d’aquest període si en aquell moment no hi ha cap responsabilitat o obligació del Consultor pendent de compliment. 

8.2. Objecte.

La fiança respondrà del compliment per part del Consultor:

a)  de tots els deures i obligacions i/o penalitzacions resultants del Contracte, 
b) del reintegrament de les quantitats que, en el seu cas, CIMALSA hagués abonat en excés, al Consultor, amb independència de quin sigui el motiu; 
c) del rescabalament dels danys i perjudicis derivats de l’incompliment de les seves obligacions, inclosos els que poguessin ser reclamats a CIMALSA per tercers i, 
d) amb caràcter general, del compliment de totes les obligacions i responsabilitats del Consultor, incloses les derivades d’errors omissions i/o manca de qualitat. 
8.3. Execució.
En qualsevol dels supòsits previstos, CIMALSA podrà executar lliurement i per la seva exclusiva determinació, de forma total o parcial, la fiança constituïda, i disposar de l’import corresponent a aquests incompliments. Tot això sense perjudici de les accions, reclamacions o recursos que cregui oportuns, que no suspendran en cap cas la lliure disponibilitat de la fiança per CIMALSA. L’única obligació de CIMALSA serà reintegrar al Consultor en el seu dia les sumes disposades, si resultés procedent, més els interessos legals comptats a partir de la data de disposició. Qualsevol execució parcial de la fiança durant la vigència del contracte, obligarà al Consultor a restituir aquesta fins a completar l’import total originari de la fiança.
9. OBLIGACIONS LABORALS I FISCALS
9.1. Compliment.

El Consultor, en tot moment, haurà d’estar al corrent de les obligacions que, com a Empresa, li corresponguin en matèria fiscal, laboral, d’assegurances, de Seguretat Social, de Seguretat i Salut del Treball i sindical; i serà estrictament i rigorosament responsable, amb caràcter exclusiu i sense cap càrrec o responsabilitat per a CIMALSA, de l’incompliment de qualsevol d’aquestes obligacions.

9.2. Seguretat i Salut.

El Consultor respon de dotar i de mantenir en els seus equips de camp i gabinet, els elements de Seguretat i Salut en el Treball, previstos en la legislació vigent.

10.  RESOLUCIÓ I RESCISSIÓ
10.1. Causes.

Sense perjudici d’aquelles previstes en la llei, podran ser causes específiques de resolució del Contracte si així ho al·lega una de les parts les següents:

· La dissolució o extinció del Consultor o de CIMALSA, qualsevol que siguin les causes de tals supòsits.
· La declaració de concurs de creditors del Consultor, i/o l’embargament de béns utilitzats per al desenvolupament d’aquest Contracte.
· L’incompliment per part del Consultor, per causes no imputables a CIMALSA, dels terminis parcials i/o del termini final, sempre que el retràs equivalgui a un 15% o mes del període de execució del contracte, sense perjudici de les penalitzacions aplicables.

· L’incompliment o retràs en el compliment del règim de canvis o substitucions del personal adscrit segons establert en el present contracte.
· L’incompliment de les condicions relatives a la llengua de treball en aquells supòsits en què aquest incompliment tingui una relació directa amb l’execució de les prestacions objecte del contracte.
· L’incompliment reiterat i no justificat per part de CIMALSA de les seves obligacions econòmiques derivades del contracte, sempre i quan el Consultor es trobi al corrent de les seves obligacions i no incorri en retards o altres incompliments.
· Greus deficiències en el compliment de les prescripcions que es detallen al Plec de Prescripcions Tècniques i/o de la oferta adjudicatària.
10.2. Aplicació.

La concurrència de qualsevol de les causes resolutòries assenyalades tindrà efectes immediats des de la seva comunicació per conducte fefaent per una de les parts a l’altre, atorgant un període mínim de 5 dies per a esmenar la causa en que es fonamenti la resolució, i sense perjudici de les accions, reclamacions o recursos dels què es cregui assistida l’altra part. 

10.3. Resolució per part de CIMALSA.

El Consultor lliurarà a CIMALSA tot el treball realitzat fins a la data de resolució, el qual es valorarà i abonarà, segons el criteri del contracte, i un cop descomptades les despeses i perjudicis que la resolució ocasioni a CIMALSA i les penalitzacions que correspongui aplicar. Com a conseqüència d’això, es procedirà a una liquidació sumària dels treballs i serveis realitzats pel Consultor.

L’existència de qüestions econòmiques per resoldre, o la manca d’acord en la liquidació, no podran ser motiu perquè el Consultor no lliuri a CIMALSA la totalitat dels treballs realitzats fins a la data de la resolució. CIMALSA des d’aquest moment podrà continuar els treballs immediatament pel procediment que estimi més adient.

CIMALSA farà efectius amb càrrec a la fiança, fins on aquesta arribi, els danys i perjudicis que li hagin causat i siguin imputables al Consultor, notificant la pertinent relació i liquidació de tals danys i perjudicis, sense detriment del dret de CIMALSA de reclamar al Consultor l’excés que eventualment no restés cobert per l’import de la fiança, i sense perjudici del dret del Consultor a exercir les accions, reclamacions i recursos que estimi que li assisteixen contra la liquidació comunicada per CIMALSA.

10.4. Resolució per part del Consultor.

En el supòsit que el Consultor resolgués el present Contracte, es produirà la valoració i liquidació dels treballs realitzats per aquest fins a la data de la resolució, i els lliurarà a CIMALSA contra l’abonament per part d’aquesta de la quantitat corresponent.
En aquest supòsit, CIMALSA haurà de tornar al Consultor la fiança vigent dins del termini màxim de trenta dies des de la entrega dels treballs realitzats, llevat que existissin causes contractuals justificades per rebutjar total o parcialment aquesta devolució.

10.5. Rescissió.

CIMALSA podrà, en qualsevol moment, rescindir el Contracte per determinació pròpia, abonant al Consultor totes aquelles quantitats que tinguessin acreditades i, a més, una indemnització calculada en el deu (10) per cent (%) del valor restant del Contracte en el moment de declarar la rescissió.

Així mateix, en aquest supòsit de resolució unilateral del Contracte per part de CIMALSA, caldrà tornar la fiança vigent al Consultor dins del termini màxim de trenta (30) dies, des de la data de resolució, llevat que existeixin causes justificades per rebutjar aquesta devolució.

CIMALSA no podrà prendre possessió dels treballs mentre no hagi liquidat i abonat o degudament garantit els drets que assisteixin el Consultor. 

11. RÈGIM JURÍDIC
El present Contracte, que es de naturalesa privada, queda subjecte a la legislació civil, mercantil i processal catalana i espanyola.

Ambdues parts s’adhereixen expressament a l’arbitratge de consum que es deriva de la Llei 22/2010 de 20 de Juliol de Codi de Consum de Catalunya
12. LLENGUA DE TREBALL
L’adjudicatari haurà de lliurar a CIMALSA el document realitzat en compliment del present contracte, tant en suport paper, com en suport informàtic, en català. En cas d’adjudicatari estranger s’acceptarà que en el seu cas aquest faciliti el document bàsic en català i els documents annexes en anglès i en format word per tal de que es faci una traducció gratuïta al català amb un programa accessible a internet o en altres fonts.
En el supòsit que en relació directa amb l’execució de les prestacions objecte del contracte es confeccionessin rètols, publicacions, avisos i en general documentació adreçada al públic, s’emprarà en ella el català.

13. COMUNICACIONS

Convenen les parts expressament que a efectes de documentar totes les tramitacions i comunicacions del present contracte, llevat la comunicació de la resolució o rescissió del contracte, es podran remetre mútuament comunicacions amb efectes contractuals vinculants, a les següents direccions electròniques sempre i quan els correus electrònics siguin remesos amb certificació digital i l’altre part confirmi expressament per idèntic mitjà la seva recepció:

Per CIMALSA:



Pel CONSULTOR:

sbatlle@cimalsa.cat



*******@*******
cimalsa@cimalsa.cat


*******@*******
I per tal que així consti, i en prova de conformitat, signen aquest document, en el lloc i data indicats a l’encapçalament.
Signat amb certificació digital a 



Signat amb certificació digital a

l’encapçalament del contracte 



l’encapçalament del contracte

____________________________



___________________________

Per CIMALSA





Pel CONSULTOR
1
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